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KONFERENCEN
MELLEM REPRÆSENTANTERNE

FOR MEDLEMSSTATERNES
REGERINGER

Bruxelles, den 22. oktober 2007 (23.10)
(OR. fr)

CIG 3/1/07
REV 1 COR 2

CORRIGENDUM TIL NOTE
af: 22. oktober 2007
fra: formandskabet for regeringskonferencen
til: regeringskonferencen (RK)
Vedr.: RK 2007

Udkast til erklæringer

Der foretages følgende rettelser i teksten:

Side 4-7: teksten til erklæring nr. 4 affattes således:

"4. Erklæring ad artikel 9 C, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Union og artikel 205, 
stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde

Konferencen erklærer, at afgørelsen om gennemførelsen af artikel 9 C, stk. 4, i traktaten om Den 
Europæiske Union og artikel 205, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde vil 
blive vedtaget af Rådet på datoen for undertegnelsen af traktaten om ændring af traktaten om Den 
Europæiske Union og traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab og træder i kraft på den 
dato, hvor nævnte traktat træder i kraft. Der er udarbejdet nedenstående udkast til afgørelse:

Udkast til Rådets afgørelse 
om gennemførelse af artikel 9 C, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Union og

artikel 205, stk. 2, i i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde
dels mellem den 1. november 2014 og den 31. marts 2017 og dels fra den 1. april 2017

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR –
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ud fra følgende betragtninger:

(1) Der bør vedtages bestemmelser, der giver mulighed for en smidig overgang fra systemet 
med beslutningstagning med kvalificeret flertal i Rådet — som defineret i artikel 3, stk. 3, i 
protokollen om overgangsbestemmelser, der fortsat skal finde anvendelse indtil den 31. ok-
tober 2014 — til afstemningssystemet i artikel 9 C, stk. 4, i  traktaten om Den Europæiske 
Union og artikel 205, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde , der skal 
finde anvendelse fra den 1. november 2014, herunder i en overgangsperiode indtil den 
31. marts 2017 specifikke bestemmelser som omhandlet i nævnte protokols artikel 3, stk. 2.

(2) Der mindes om, at det er Rådets praksis at gøre alt for at styrke den demokratiske legitimitet 
af retsakter, der vedtages med kvalificeret flertal -

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Afdeling 1
Bestemmelser gældende mellem den 1. november 2014 og den 31. marts 2017

Artikel 1

Mellem den 1. november 2014 og den 31. marts 2017 gælder det, at hvis medlemmer af Rådet, der 
repræsenterer:

a) mindst tre fjerdedele af den befolkningsandel eller

b) mindst tre fjerdedele af det antal medlemsstater,

der kræves for at udgøre et blokerende mindretal ved anvendelse af artikel 9 C, stk. 4, første afsnit, i  
traktaten om Den Europæiske Union og artikel 205, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, tilkendegiver, at de modsætter sig Rådets vedtagelse af en retsakt med kvalificeret 
flertal, drøfter Rådet spørgsmålet.

Artikel 2

Under disse drøftelser gør Rådet sit yderste for, inden for en rimelig tidsfrist og uden at dette berø-
rer obligatoriske tidsfrister, der er fastsat i EU-retten, at finde en tilfredsstillende løsning, der skal 
imødekomme ønsker fremsat af de medlemmer af Rådet, der er omhandlet i artikel 1.

Artikel 3

Med henblik herpå tager Rådets formand med bistand fra Kommissionen og under overholdelse af 
Rådets forretningsorden de nødvendige initiativer med henblik på at skabe et bredere grundlag for 
enighed i Rådet. Rådets medlemmer bistår formanden hermed.
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Afdeling 2
Bestemmelser gældende fra den 1. april 2017

Artikel 4

Fra den 1. april 2017 gælder det, at hvis medlemmer af Rådet, der repræsenterer:

c) mindst 55% af den befolkningsandel eller

d) mindst 55% af det antal medlemsstater,

der kræves for at udgøre et blokerende mindretal ved anvendelse af artikel 9 C, stk. 4, første afsnit, i 
traktaten om Den Europæiske Union og artikel 205, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, tilkendegiver, at de modsætter sig Rådets vedtagelse af en retsakt med kvalificeret 
flertal, drøfter Rådet spørgsmålet.

Artikel 5

Under disse drøftelser gør Rådet sit yderste for, inden for en rimelig tidsfrist og uden at dette berø-
rer obligatoriske tidsfrister, der er fastsat i EU-retten, at finde en tilfredsstillende løsning, der skal 
imødekomme ønsker fremsat af de medlemmer af Rådet, der er omhandlet i artikel 4.

Artikel 6

Med henblik herpå tager Rådets formand med bistand fra Kommissionen og under overholdelse af 
Rådets forretningsorden de nødvendige initiativer med henblik på at skabe et bredere grundlag for 
enighed i Rådet. Rådets medlemmer bistår formanden hermed.

Afdeling 3
Afgørelsens ikrafttræden og virkning

Artikel 7

Denne afgørelse træder i kraft på datoen for ikrafttrædelsen af traktaten om ændring af traktaten om 
Den Europæiske Union og traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab."

________________________
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Side 14: teksten til erklæring nr. 28 affattes således:

"28. Erklæring om afgrænsning af kompetence

Konferencen understreger, at beføjelser, der ikke er tildelt Unionen i traktaterne, forbliver hos 
medlemsstaterne i overensstemmelse med den kompetencefordeling mellem Unionen og medlems-
staterne, der er fastsat i traktaten om Den Europæiske Union og traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde.

Når traktaterne på et bestemt område tildeler Unionen en kompetence, som den deler med med-
lemsstaterne, udøver medlemsstaterne deres kompetence, i det omfang Unionen ikke har udøvet sin 
kompetence eller har besluttet at ophøre med at udøve den. Sidstnævnte situation opstår, når de re-
levante EU-institutioner beslutter at ophæve en lovgivningsmæssig retsakt, især for bedre til stadig-
hed at kunne sikre, at nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet overholdes. Rådet kan på 
initiativ af et eller flere af sine medlemmer (repræsentanter for medlemsstaterne) og i overensstem-
melse med artikel 208 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde anmode Kommissio-
nen om at forelægge forslag til ophævelse af en lovgivningsmæssig retsakt. Konferencen hilser 
velkommen, at Kommissionen erklærer, at den vil vie disse anmodninger særlig opmærksomhed.

Repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet på en mellemstatslig konference, kan 
ligeledes i overensstemmelse med den almindelige revisionsprocedure i artikel 33, stk. 2-5, i trak-
taten om Den Europæiske Union beslutte at ændre traktaterne, herunder også for at udvide eller ind-
skrænke de beføjelser, der er tildelt Unionen i de nævnte traktater."

Side 17: følgende nye erklæring indsættes mellem erklæring nr. 38 og 39:

"38a. Erklæring ad artikel 9 E i traktaten om Den Europæiske Union

1. Konferencen erklærer, at der vil blive taget de behørige kontakter til Europa-Parlamentet 
under det forberedende arbejde forud for udnævnelsen af Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, der skal finde sted på datoen for ikrafttrædelsen af trak-
taten om ændring af traktaten om Den Europæiske Union og traktaten om oprettelse af Det Euro-
pæiske Fællesskab i overensstemmelse med artikel 9 E i traktaten om Den Europæiske Union og 
artikel 5 i protokollen om overgangsbestemmelser, og hvis tjenesteperiode skal vare fra denne dato 
indtil afslutningen af tjenesteperioden for den Kommission, der fungerer på denne dato.

2. Konferencen minder endvidere om, at for så vidt angår Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, hvis tjenesteperiode begynder i november 2009 samtidig 
med tjenesteperioden for den næste Kommission og har samme varighed, vil han eller hun blive ud-
peget i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 9 D og 9 E i traktaten om Den Europæiske 
Union."
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Side 17: følgende tre nye erklæringer indsættes efter erklæring nr. 39:

"39 A. Erklæring ad artikel 222 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde
vedrørende antallet af generaladvokater i Domstolen

Konferencen erklærer, at hvis Domstolen i overensstemmelse med artikel 222, stk. 1, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde begærer, at antallet af generaladvokater skal forøges med 
tre (elleve i stedet for otte), vil Rådet, der træffer afgørelse med enstemmighed, give sin tilslutning 
hertil.

I så fald er konferencen enig om, at Polen, ligesom det allerede er tilfældet for Tysklands, 
Frankrigs, Italiens og Det Forenede Kongeriges vedkommende, skal have en permanent general-
advokat og ikke længere deltage i rotationsordningen, og at den aktuelle rotationsordning skal 
omfatte fem generaladvokater i stedet for tre.

39 B. Erklæring om Europa-Parlamentets sammensætning

Den yderligere plads i Europa-Parlamentet tildeles Italien.

39 C. Erklæring om Det Europæiske Råds politiske tilslutning til udkastet 
til afgørelse om Europa-Parlamentets sammensætning

Det Europæiske Råd vil give sin politiske tilslutning til det reviderede udkast til afgørelse om 
Europa-Parlamentets sammensætning på grundlag af Europa-Parlamentets forslag."

________________________


